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VERSAFILLER® 
 

Instrucciones de instalación del combo 
de bebedero/VersaFiller 
 

Modelos: 
 

 PWEBF 
 PWFEBF con VersaFilter III 

 
 
El VersaFiller sin contacto es una extensión de la línea de productos Aqua 
Pointe® que se instala directamente sobre los productos Versacooler® I y II. 
 

Si se instala en un equipo refrigerador, se puede suministrar agua fría a través 
del VersaFiller. De lo contrario, se dispensará agua a temperatura ambiente. 
 

El VersaFiller se envía parcialmente montado. 
 

En las unidades combinadas, el enfriador está conectado y listo para acoplarse al 
VersaFiller. 
 
 

Cuando se complete, el montaje terminado tendrá el siguiente aspecto: 

 
 

O 
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Sección 1: Introducción 
 

Qué incluye: 

 
 

Herramientas requeridas: 
 Taladro piloto de 3/8 in y broca escalonada de hasta 7/8 in de diámetro que 

perforará la parte superior de acero inoxidable o troquel de perforación de 7/8 in de 
diámetro (versión readaptada solamente) 

 Taladro eléctrico; llave para troquel de perforación 
 Cortador de tubos pequeño para tubo de cobre 
 Llave de tuercas de 1/4 in 
 Destornillador Phillips n.° 2 
 Destornillador Torx n.° 15 

Tapa superior 

Dispositivo de llenado 
de botellas sin contacto 

VersaFiller Casquillos de 
presión de 7/8 in y 

1½ in 
Tubo de plástico de 38 
in, de 1⁄4 de diám. 
exterior con aislamiento 
de tubo de esponja de 
38 in 

Accesorio en T de 
conexión rápida 

Accesorio de codo 
de conexión rápida 

Instrucciones de 
instalación 

VersaFilter III 
(modelo PWFEBF 

solamente) 

Junta de 
goma 
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Sección 2A: REQUISITO IMPORTANTE 
 
 
 

PRECAUCIÓN: ASEGÚRESE DE QUE EL DISPOSITIVO DE LLENADO DE 
BOTELLAS ESTÉ CORRECTAMENTE CONECTADO A TIERRA. ES NECESARIO 
CONECTAR EL CABLE VERDE LARGO DE CONEXIÓN A TIERRA AL CONJUNTO 
DEL MARCO. CONSULTE LOS PASOS DESCRITOS EN LOS PASOS 3 A 5 DE LA 
PÁGINA 20. 

 
 
 

Sección 2B: Tecla indicadora LED 
 

 
 
 

Color LED Pantalla Condición Acción 

 
Verde 

 
 

 
“BOTELLAS 
GUARDADAS” 

 
Modo de espera: vida útil 
del filtro < 80 % utilizado. 

 
No se necesita ninguna 
acción. 

 
Amarillo 

 
 

 
“BOTELLAS 
GUARDADAS” 

 
Modo de espera: vida útil 
del filtro > 80 % utilizado 
pero < 100 %. 

 
Solicite un filtro nuevo. 

 
Rojo 

 
 

 
“BOTELLAS 
GUARDADAS” 

 
Modo de espera: vida útil 
del filtro = 100 % utilizado. 

 
Reemplace el filtro. 

  

Indicador LED 

Pantalla 
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Sección 3: Plano de empotramiento 
 

Oasis PWEBF y PWFEBF: Modelos PGAC, PG8AC , PGVAC, PGV8AC , PGACT, 
PG8ACT de Versacooler® II con VersaFiller sin contacto 
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Sección 3: Plano de empotramiento 
Oasis PWEBF y PWFEBF: Modelos Versacooler® II de nivel dividido con 

VersaFiller sin contacto 

 
* En los modelos de nivel dividido, el VersaFiller debe montarse en la 

unidad baja para cumplir con las pautas de la Ley para Estadounidenses 
con Discapacidades (Americans with Disabilities Act, ADA). 



 
 

6 

Sección 4A: Instalación 
 

Nota: Continúe con la Sección 3B, paso 5, “Pasos finales para 
ambas familias de productos” si el refrigerador se compra “listo 
para VersaFiller”. 

 

A: Orificio de perforación en la parte superior para la conexión 
de la línea de agua. 

1. Desconecte la alimentación DESCONECTANDO la unidad. Podría ser 
necesario retirar el panel frontal para obtener acceso a la alimentación. 

2. Cierre el suministro de agua de la unidad. Podría ser necesario retirar el 
panel frontal para acceder a la válvula de cierre de agua. 

3. Coloque la plantilla del orificio en la parte superior del enfriador de manera 
que quede alineada con el lado izquierdo de la unidad y la pared. 
CONSULTE LA SIGUIENTE PÁGINA PARA VER LA PLANTILLA 

4. Marque la ubicación del orificio 
5. Retire la parte superior de la unidad. 

 
 

6. Con una broca escalonada o un troquel de perforación de 7/8 in, realice un 
orificio de 7/8 in a través de la parte superior. Es posible que desee perforar 
un orificio piloto para comenzar. 

7. Instale el casquillo de presión en el orificio para evitar que se corte el tubo. 

 
 

Marque la ubicación del orificio. 
Plantilla 

Retire la parte superior del enfriador 
quitando seis tornillos de cabeza Torx 
n.° 15 en los lados de la parte superior. 

Taladro 

Instale el casquillo 
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UTILICE ESTA PLANTILLA PARA MARCAR LA 
UBICACIÓN DEL ORIFICIO EN LA PARTE 
SUPERIOR DEL ENFRIADOR 

 
 
 

2-1/8 in 
desde el 
borde del 

papel 

3-1/4 in 
desde el 
borde del 
papel 
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M
arque este punto central en la parte 

superior. R
etire la parte superior del 

enfriador. Luego, realice un orificio de 7/8 
in de diám

etro a través de la parte 
superior en el punto central m

arcado 
(broca escalonada o troquel de 
perforación). 
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Sección 4A: Instalación 
 
 

Diagrama de plomería de VersaCooler a dispositivo de llenado de botellas 
 
 

 
 
 
 

VERSAFILTER III 
(solo en el PWFEBF) 

DISPOSITIVO DE 
LLENADO DE BOTELLAS 

SOLENOIDE DE 
SUMINISTRO 

FILTRO DE ENTRADA, 
TUBO Y ACCESORIO 

REDUCTOR, 
SUMINISTRADOS CON 

LA FUENTE. 

AGUA DE ENTRADA 
DEL EDIFICIO 

VERSACOOLER 

IMPORTANTE: Lave los filtros antes de 
conectar la línea de agua al VersaCooler. 
Solo en PWFEBF. Consulte los pasos 3 a 
5 en la Sección 4D, página 17. 
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Sección 4A: Instalación 
 

Diagrama de plomería de dos VersaCooler a dispositivo de llenado de botellas 
 

 
 

VERSAFILTER III 
(solo en el PWFEBF) 

DISPOSITIVO DE 
LLENADO DE BOTELLAS 

SOLENOIDE DE 
SUMINISTRO 

FILTRO EN 
LÍNEA, TUBO Y 

ACCESORIO 
REDUCTOR, 

SUMINISTRADOS 
CON LA FUENTE 

AGUA DE ENTRADA 
DEL EDIFICIO 

VERSACOOLER 

IMPORTANTE: Lave los filtros antes de conectar la línea de 
agua al VersaCooler. Solo en PWFEBF.  
Consulte los pasos 3 a 5 en la Sección 4D, página 17. 

ACCESORIO EN T 

VERSACOOLER 
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Sección 4B: Instalación 
 

B: Conexión de la línea de agua 
 

Nota: Si va a readaptar el Versafiller en un refrigerador existente, 
siga las instrucciones que comienzan en la página 11. 

 

Para el enfriador único “listo para el Versafiller”, el tubo que se conectará al 
Versafiller se encuentra dentro del panel de acceso (el compartimiento del 
compresor) o dentro del dispositivo de llenado de botellas. Este tubo suministra 
agua fría desde el tanque de enfriamiento hasta el Versafiller. 

 
Para los enfriadores de nivel dividido “listos para el Versafiller”, el tubo que se 
aploma en el Versafiller está empaquetado en la unidad ficticia o se encuentra 
dentro del dispositivo de llenado de botellas. 

 

Tubo de 1⁄4 in de diám. 
exterior para conectar al 
Versafiller 

Retire el tubo de la bolsa. 

Luego, inserte el 
extremo del tubo 
en el accesorio. 

Primero, retire el tapón 
del accesorio en el 
drenaje del tanque. 
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El conector en T y el tubo hasta el Versafiller están empaquetados con la unidad 
PWEBF. Una derivación del conector en T suministrará la válvula en la unidad 
ficticia, la otra derivación del conector en T se conectará al Versafiller. 
 
Si se va a instalar un filtro, corte un trozo de tubo de aproximadamente 3 in de 
largo para insertar el interruptor de flujo (opcional) justo después del filtro y antes 
del conector en T. Esto permite que el contador del Versafiller calcule con 
precisión la cantidad de agua que pasa a través del filtro. 
 

 
 
 
Vaya al paso 5 “Pasos finales para ambas familias de 
productos”: 

 

Tubo para conectar la 
válvula en la unidad ficticia 

Tubo para conectar al 
Versafiller 

Tubo para conectar el 
agua fría a la unidad 
ficticia y al Versafiller 



 
 

12 

Para readaptar el Versafiller en una unidad existente, siga las 
instrucciones a continuación: 

 

Si el tanque de enfriamiento no está presurizado, vaya a la sección adicional 
“Presurización del tanque de enfriamiento”. De lo contrario, continúe con el 

paso 1 a continuación. Las unidades no presurizadas son unidades 
individuales fabricadas desde diciembre de 2009. Consulte el esquema a 

continuación para identificar el sistema que tiene. 

  
1. Con la parte superior del enfriador retirada, busque el tubo que va desde la 

salida del tanque de enfriamiento hasta la válvula. El accesorio en T 
(suministrado) deberá conectarse entre el tanque de enfriamiento y la válvula. 

 

Válvula de 
agua/regul

ador 

Agua del 
suministro 

Agua del 
suministro 

TANQUE DE 
ENFRIAMIENTO NO 

PRESURIZADO 

Ta
nq

ue
 d

e 
en

fri
am

ie
nt

o 

Válvula de 
agua/regulador 

TANQUE DE 
ENFRIAMIENTO 
PRESURIZADO 

Ta
nq

ue
 d

e 
en

fri
am

ie
nt

o 

Tubo de salida (plástico aislado) Tubo de salida (cobre aislado) 

Familia P8AC Familia P8AM 

Válvula Válvula 
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Sección 4B: Instalación: Para la versión P8AC: Versacooler II 
 

2. Desconecte el tubo del codo de 
la válvula. 

 
3. Con el trozo de tubo 

de 38 in 
proporcionado, 
corte 6 in e instálelo 
en el extremo del 
CONECTOR EN T. 
Instale el tubo 
restante en la 
derivación del 
CONECTOR EN T. 
Conecte el otro 
extremo del 
CONECTOR EN T 
al tubo de salida del 
tanque (tubo 
desconectado del 
codo). 

 
 
4. Pase el 

CONECTOR EN T 
y el tubo por 
debajo del drenaje 
y conecte el tubo 
de 6 in de longitud 
al codo de la 
válvula de agua. 

 
 

Vaya al paso 5 “Pasos finales para ambas familias de 
productos”: 

Tubo de 32 
in 

CONECTOR 
EN T 

Tubo de 6 in 

Codo de la 
válvula de 

agua 
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Sección 4B: Instalación: Para la versión P8AM: Versacooler I 
 

2. Retire la cinta de alquitrán 
del aislamiento del tubo de 
salida. 

 

 
3. Tire del aislamiento y corte 

el tubo de cobre con un 
cortador de tubos. Corte 
donde haya al menos 1 
pulgada de tubo recto a 
cada lado del corte. 

 

 
4. Instale el accesorio en T 

conectando el tubo de 
cobre a cada extremo. 
Luego instale el trozo de 
plástico de 32 in en la 
derivación del CONECTOR 
EN T. 

 

 

Retire la cinta de 
alquitrán 

Tubo de 
plástico de 
32 in 
(suministra
do) 
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Sección 4B: Instalación: Pasos finales para ambas familias de 
productos: 

 

5. Introduzca los tubos de colores negro y azul a través del casquillo en la 
parte superior. 
 Para una sola unidad, introduzca también el tubo de color blanco fijado al 

conector en T a través del casquillo. 
 Para el de nivel dividido, fije el conector en T y el tubo de color blanco 

empaquetado con el dispositivo de llenado de botellas según el esquema 
a continuación. 

Conecte la parte superior al enfriador. Si se instaló el interruptor de flujo, el 
cable del interruptor de flujo también debe pasar a través de este casquillo. 

 

 

A la entrada de la válvula solenoide. 

Asegúrese de que el 
casquillo de presión esté 
instalado antes de insertar 
el tubo a través del orificio. 

CONSEJO: Para el P8AM, es más fácil 
conectar el tubo de salida al burbujeador 
si se retira la nariz delantera. 
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Sección 4C: Instalación 
 

C: Montaje del marco en la pared 
 

1. Coloque la junta de goma sobre el enfriador de manera que quede centrada 
a la izquierda/derecha y contra la pared. 

 

2. Coloque el marco de pared en la junta. Céntrelo a la izquierda/derecha y 
empújelo contra la pared y marque las ubicaciones de los orificios para los 
sujetadores de pared. La junta ajustará el marco a la altura adecuada. 

 

 
 
3. Asegure el marco a la pared con sujetadores (no suministrados). Tire del 

tubo de plástico hacia arriba a través del orificio del marco. 
 
 
 

Utilice ranuras de 
montaje que 
proporcionen la 
ubicación de seguridad 
adecuada. 

Junta de goma 

Asegúrese de tirar 
del tubo de plástico 
hacia arriba a través 
del orificio del marco.  
Se conecta al 
accesorio del codo 
de entrada de la 
válvula solenoide. 
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Sección 4D: Instalación 
 

D: Instalación y lavado del cartucho del filtro (solo PWFEBF) 
1. Inserte el cartucho del filtro, gírelo 1⁄4 de vuelta hasta que quede bloqueado. 
2. Pase el tubo de plástico de suministro de agua conectado a la entrada del cabezal 

del filtro (lado izquierdo) a través del orificio en el marco y la parte superior. 
Conecte al suministro de agua de la fuente. 

3. Dirija el tubo de salida del filtro conectado a la salida de la cabeza del filtro (lado 
derecho) al drenaje de la fuente en la parte superior. Lave el cartucho del filtro 
antes de conectarlo al accesorio de entrada del tanque de enfriamiento de la 
fuente. 

4. Abra el suministro de agua y enjuague el filtro durante un minuto o hasta que el 
agua salga limpia. 

5. Conecte el tubo de salida del filtro a la entrada del tanque de enfriamiento. 

 

Conjunto del cabezal 
del Versa Filter III 

Pase el tubo de plástico 
de suministro de agua a 
través del orificio en el 
marco y el orificio en la 
parte superior. Conecte 
al suministro de agua 
de la fuente. 

Se conecta al 
accesorio del codo 
de entrada de la 
válvula solenoide en 
el dispositivo de 
llenado de botellas. 
Dirija el tubo de salida 
del filtro al drenaje de la 
fuente en la parte 
superior. Lave el 
cartucho del filtro antes 
de conectarlo a la 
entrada de la fuente. 

Cartucho del filtro 
VersaFilter III 



 
 

18 

Sección 4E: Instalación 
 
1. Deslice el aislamiento del tubo de esponja sobre la línea de agua. Conecte 

el tubo a la ENTRADA del accesorio del codo de la válvula solenoide, en la 
parte posterior del conjunto del VersaFiller sin contacto. 

 

 
 
 
 

Conecte el tubo a la entrada 
del accesorio del codo de la 
válvula solenoide 

Tubo de plástico 

Aislamiento del 
tubo de esponja 
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Sección 4E: Instalación 
 
E: Conexión de la correa 

 
2. Instale la correa del dispositivo de llenado de botellas mediante los pasos a 
continuación. 

 
 

Fije la correa de sujeción unida al soporte 
dispensador del dispositivo de llenado de 
botellas a la abrazadera del marco de montaje. 

Empuje el bucle a través 
del orificio. Coloque el lazo alrededor 

de un lado del listón. 

Tire del lazo alrededor del 
otro lado del listón. Tire apretadamente. 
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Sección 4E: Instalación 
 
La correa mantiene el dispositivo de llenado de botellas asegurado al marco al 
cambiar el filtro. Asegúrese de que la correa esté instalada correctamente para 
evitar daños accidentales a la unidad. 
 

 
 

3. Antes de colocar el gabinete del dispositivo de llenado de botellas en su 
lugar, ingrese los terminales en el cable de alimentación de la fuente de 
alimentación y el cable largo de conexión a tierra de color verde a través del 
casquillo en la parte superior del enfriador. 

 

4. Conecte los terminales macho de la fuente de alimentación del dispositivo de 
llenado de botellas a los terminales hembra del cable de alimentación. 
Asegúrese de que el cable de alimentación esté firmemente conectado a la 
fuente de alimentación. 

 

5. Conecte el cable largo de conexión a tierra de color verde a la tierra del cable 
de alimentación del enfriador ubicado en el marco del enfriador o a la tierra 
de la caja eléctrica. 
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Sección 4E: Instalación 
 
6. ASEGÚRESE de que el gabinete encaje en la ranura de la junta de goma en 

ambos lados y en la parte frontal de la sobrecubierta. 
 

 
 
Consulte la página siguiente para asegurar el conjunto del dispositivo 

de llenado de botellas al marco con tornillos Torx. 

  

Gabinete del 
VersaFiller 

Ranura en la junta 
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Sección 4E: Instalación 
 

 
 
7. Fije el conjunto del dispositivo de llenado de botellas al marco con dos (2) 

tornillos Torx. Si va a cambiar la configuración predeterminada de los 
componentes electrónicos, retire la tapa superior y dos (2) tornillos Torx. 

8. Enchufe el cable del dispositivo de llenado de botellas en el tomacorriente. El 
programa debe configurarse específicamente para esa instalación. Consulte 
la guía del programa en la página siguiente. Acceda al botón de 
programación a través de la parte superior del dispositivo de llenado de 
botellas. 

9. Abra el suministro de agua y verifique que no haya fugas. Coloque un 
recipiente en el área para liberar el aire atrapado del sistema. Conecte el 
cable de alimentación y reemplace el panel frontal. 

10. Si todo funciona correctamente, coloque la tapa superior en el dispositivo de 
llenado de botellas y los dos (2) tornillos Torx de vuelta para fijarlo en su 
lugar. De lo contrario, calibre el sensor según las instrucciones de la página 
siguiente. 

 
 

INSTALACIÓN COMPLETA 
 

Tornillo Torx 

Tornillo Torx 

Inserte la botella 
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Sección 5: Guía de configuración para componentes 
electrónicos del dispositivo de llenado de botellas 

 

La configuración predeterminada de fábrica del 
programa es: 
a. Unidades: galones 
b. Unidad sin filtrar 
c. Velocidad de flujo = 1,0 GPMD 
d. Capacidad del filtro = 4750 galones [18 000 

litros] para VersaFilter III 

 

e. Recuento de frascos = 0,5 l (1 
botella) 

f. Tiempo máximo de suministro de 
20 segundos 

 
Para cambiar la configuración del programa, siga estos pasos: 

Pantalla Acción 

000000000 
BOTTLES REUSED 

(Pantalla de inicio) 

Presione el botón durante 3 segundos para ingresar a la siguiente configuración del menú y realizar 
cambios. 
Nota: en cualquier momento saldrá del menú y guardará la configuración cuando esté inactivo durante 
10 segundos (sin presionar ningún botón) y volverá a la pantalla de inicio. 

LTR/GAL 
GAL[LTR] 

Presione el botón durante 3 segundos para cambiar de galones a litros, o presione momentáneamente 
para avanzar al siguiente menú. 

UNFILT/FILT? 
UNFILTERED UNIT 
[FILTERED UNIT] 

Presione el botón durante 3 segundos para cambiar de unidad sin filtrar a filtrada, o presione 
momentáneamente para avanzar al siguiente menú. 

SELECT RATE 
1.0 GPMD UNIT 
[3.8 LPM UNIT] 

Para cambiar la velocidad de flujo, presione momentáneamente el botón para cambiar el dígito de galón 
completo.  
Mantenga presionado el botón durante 3 segundos para avanzar al dígito de DÉCIMAS de galón. 
Presione momentáneamente para cambiar el dígito. 
Mantenga presionado el botón durante 3 segundos para avanzar al siguiente menú. 

RESET 00000000 
GALLON COUNT? 

[LTR COUNT?] 

Presione el botón durante 3 segundos para restablecer el conteo de uso de agua, o presione 
momentáneamente para avanzar al siguiente menú. 

FILT CAPAC OF 4750 
GAL 

[18000 LTR] 

Presione el botón durante 3 segundos para cambiar la capacidad del filtro a 1250 gal [5000 l] para 
VersaFilter I. 
Presione el botón durante 3 segundos para cambiar la capacidad del filtro a 3000 gal [11 000 l] para 
VersaFilter II. 
Presione el botón durante 3 segundos para cambiar la capacidad del filtro a 4750 gal [18 000 l] para 
VersaFilter III. 
o presione momentáneamente para avanzar al siguiente menú. 

3 sec rule ? 
3 sec  
[0.5L] 

Presione el botón durante 3 segundos para cambiar de la regla de 3 segundos a una botella de 0,5 l, o 
presione momentáneamente para avanzar al siguiente menú. 
(La regla de los 3 segundos aumenta el conteo de botellas en función de un suministro de 3 segundos). 

RESET 00000000 
BOT COUNT? 

Presione el botón durante 3 segundos para restablecer el conteo de BOTTLES REUSED (BOTELLAS 
REUTILIZADAS) a cero (Pantalla de inicio), o presione momentáneamente para avanzar al siguiente menú. 

Bot Filler 
Set time: 20 s 

Presione el botón durante 3 segundos para cambiar el tiempo máximo de suministro a 10, 20 o 30 
segundos, o presione momentáneamente para avanzar al siguiente menú. 

 

Botón 
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Sección de anexo: Presurización del tanque de enfriamiento 
 

 

 
El paso de agua ya debe 
estar CERRADO y la 
energía desconectada. 
 
 
 
 
Unidad según aparece con 
la parte superior retirada 

 

PASO 1 
 
Desconecte la línea de agua 
no aislada de la entrada de 
la válvula de agua (codo de 
conexión rápida ubicado en 
el lado izquierdo de la 
válvula de agua mirando 
hacia el frente del enfriador). 
Deje el tubo a un lado (con 
cuidado de no contaminar el 
extremo de contacto con el 
agua). 

 

PASO 2 
 
Desconecte el tubo del 
codo de conexión rápida 
que conduce a la entrada 
del tanque de enfriamiento. 
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PASO 3 
 
Conecte el tubo sin 
aislamiento que se retiró en 
el paso 1 al codo de 
conexión rápida que 
conduce al tanque de 
enfriamiento del paso 2. 

 

PASO 4 
 
Desconecte el tubo que está 
conectado a la salida de la 
válvula de agua (codo de 
conexión rápida ubicado en 
el lado derecho de la válvula 
que mira hacia el enfriador). 

 

PASO 5 
 
Conecte el tubo del paso 4 al 
codo de conexión rápida en 
el lado izquierdo de la 
válvula. 
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Paso 6 
 
Desconecte el tubo de 
conexión rápida de la salida 
del tanque de enfriamiento. 
No lo acomode. 

 

Paso 7 
 
Usando el tubo retirado del 
paso 6, conéctelo al codo de 
conexión rápida en el lado 
derecho de la válvula 
(asegúrese de colocar el 
tubo debajo del tubo 
existente instalado en el 
paso 4, como se muestra). 

 

Paso 8 
 
Con el tubo que está 
conectado al lado izquierdo 
del codo de conexión rápida 
de la válvula (hecho en el 
paso 4), conecte el otro 
extremo en el accesorio de 
conexión rápida en la parte 
superior del tanque de 
enfriamiento. 
 
Regresar a la Sección 3B 
“Conexión de la línea de 
agua” 
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Sección 6: Desglose de piezas 
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Sección 6: Desglose de piezas 
 

ARTÍC
ULO 

CANT
IDAD 

N/P Descripción  ARTÍC
ULO 

CANT
IDAD 

N/P Descripción 

1 1 036687-003 MARCO  29 2 032839-004 ABRAZADERA EN P, 5/8 IN 
2 2 026642-006 TORNILLO, ROSCA HEXAGONAL N.° 8 X 1/2 IN  30 1 030152-034-SP TUBO DE POLIETILENO BLANCO 17 IN 
3 1 042371-001 ESCURRIDOR, COMPATIBLE  31 1 017681-004-SP AISLAMIENTO DEL TUBO DE ESPONJA 16 IN 
4 2 031875-003 TORNILLO, ROSCA TORX SEGMENTADA  32 1 041405-002-SP CONJUNTO DE SOPORTE DE PCB VHB 
5 1 036691-012 SOBRECUBIERTA, LOGOTIPO ESTÁNDAR 

PWEBF 
 33 1 042575-001 LENTE, LCD 

6 1 042370-001 CUBIERTA FRONTAL  34 1 038915-103 PELÍCULA DE POLIÉSTER MYLAR A DE 1,50 IN X 
4,25 IN 

7 1 036689-001 JUNTA, PWSBF  35 1 042064-002 PCB, PRINCIPAL 
8 1 042374-001 REJILLA, ESCURRIDOR  36 1 026630-004 TORNILLO, ROSCA CABEZA PLANA N.° 6 X 3/8 IN 
9 3 026675-003 TORNILLO, ROSCA CABEZA PLANA N.° 8 X 3/8 

IN 
 37 1 042068-001 CONJUNTO DE LED 

10 1 041405-001-SP CONJUNTO DE ÁREA VHB  38 1 042067-001 CONJUNTO DEL BOTÓN 
11 2 026642-003 TORNILLO, ROSCA HEXAGONAL N.° 8 X 3/8 IN  39 1 042066-001 CABLE DE 5 PINES, SENSOR IR 
12 1 042369-001 PICO  40 1 038915-102 PELÍCULA DE POLIÉSTER MYLAR A DE 2,0 IN X 

4,0 IN 
13 1 038032-001 CONJUNTO DE BOQUILLA DE FLUJO  41 1 038916-101 CINTA DE POLIÉSTER MYLAR, 1,25 IN G 
14 1 038029-001 ADAPTADOR, BOQUILLA DE FLUJO  42 1 038027-001 LENTE, DISP. DE LLENADO DE BOTELLAS IR 
15 1 026642-006 TORNILLO, ROSCA HEXAGONAL N.° 8 X 1/2 IN  43 1 042065-001 PCB, SENSOR IR 
16 1 029962-103 ACCESORIO, CODO REDUCTOR  44 2 028706-046 ESPACIADOR - NO METÁLICO 
17 1 017340-512 CONJUNTO DE CABLE CONDUCTOR 10FR  45 2 016377-004 ARANDELA DE METAL 
18 1 021929-129 CONJUNTO DE CABLE CONDUCTOR 10FR  46 2 026630-004 TORNILLO, ROSCA CABEZA PLANA N.° 6 X 3/8 IN 
19 2 026642-004 TORNILLO, ROSCA HEXAGONAL N.° 8 X 3/8 IN  47 1 021339-102 CONJUNTO DE CABLE CONDUCTOR 6GG 
20 1 036686-001 TAPA, PWSBF  48 1 021339-214 CONJUNTO DE CABLE CONDUCTOR 42GG 
21 2 031875-003 TORNILLO, ROSCA TORX SEGMENTADA  49 1 041405-003-SP CONJUNTO DE SOPORTE IR VHB 
22 1 042576-001 SOPORTE P/ COMPONENTES ELECTRÓNICOS 

PWEBF 
 50 1 032459P008 ESLINGA, DISP. DE LLENADO DE BOTELLAS 

23 1 029994-103 ACCESORIO EN CODO, CONECTABLE  51 1 029199-103 ACCESORIO, CONECTOR EN T DE UNIÓN 
BLANCO 

24 1 038030-002 VÁLVULA SOLENOIDE 12 V CC  52 1 028481-101 ACCESORIO, CODO DE UNIÓN BLANCO 
25 2 026642-004 TORNILLO, ROSCA HEXAGONAL N.° 8 X 3/8 IN  53 1 027189-008 CASQUILLO DE PRESIÓN, 7/8 IN 
26 1 038168-001 CONJUNTO DE CABLES, FUENTE DE 

ALIMENTACIÓN DE CC 
 54 1 027189-001 CASQUILLO DE PRESIÓN, 1-1/2 IN 

27 1 038036-003 FUENTE DE ALIMENTACIÓN, 100-240 V 
CA/12 V CC 

 55 1 030152-034-SP TUBO DE POLIETILENO BLANCO 38 IN 

28 2 026642-004 TORNILLO, ROSCA HEXAGONAL N.° 8 X 3/8 IN  56 1 017681-013-SP AISLAMIENTO DEL TUBO DE ESPONJA 38 IN 
 
Solo en PWFEBF  

57 1 041410-002 CONJUNTO DEL MARCO, FILTRO 
58 1 041146-001 CONJUNTO DE CABEZAL DEL FILTRO, UNA SOLA 

ETAPA 
59 2 026642-004 TORNILLO, ROSCA HEXAGONAL N.° 8 X 3/8 IN 
60 2 029994-103 ACCESORIO EN CODO, CONECTABLE 
61 1 041145-001 CARTUCHO DEL FILTRO, VERSAFILTER III 
62 2 030152-034-SP TUBO DE POLIETILENO BLANCO 38 IN 

 
Accesorios: 
Kit de tornillos antivandalismo: N/P 036704-001, incluye brocas Torx y tornillos de repuesto. 
Adaptador de junta Elkay/Halsey Taylor N/P 041114-001 
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